
ROZHODNUTÍ 

PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2019/2244 

ze dne 16. prosince 2019, 

kterým se Španělsku a Francii povoluje uplatňovat zvláštní opatření odchylující se od článku 5 
směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty (1), a 
zejména na čl. 395 odst. 1 první pododstavec uvedené směrnice, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Francie a Španělsko požádaly dopisy, které Komise zaevidovala dne 23. května 2019 a 17. června 2019, o povolení 
zavést zvláštní opatření odchylující se od článku 5 směrnice 2006/112/ES v souvislosti s výstavbou propojení 
elektroenergetických soustav mezi obcemi Gatica ve Španělsku a Cubnezais ve Francii (dále jen „zvláštní opatření“). 

(2) Dopisy ze dne 10. září 2019 předala Komise žádost Španělska a Francie ostatním členským státům v souladu 
s čl. 395 odst. 2 směrnice 2006/112/ES. Komise oznámila Španělsku a Francii dopisy ze dne 11. září 2019, že již 
má k dispozici veškeré informace nezbytné k posouzení žádosti. 

(3) Španělský orgán pro regulaci trhu s elektřinou „Comisión Nacional de los Mercados y la Competencia“ a francouzský 
orgán pro regulaci trhu s elektřinou „Commission de Régulation de l’Énergie“ podepsaly dne 22. září 2017 dohodu 
o financování propojení elektroenergetických soustav mezi Španělskem a Francií přes Biskajský záliv. Výstavba 
propojení byla svěřena provozovatelům elektroenergetických přenosových soustav ve Španělsku a Francii, a to 
společnosti „Red Eléctrica de España“ a společnosti „Réseau de transport d’Electricité“. Uvedená dohoda stanoví, že 
náklady na projekt ponesou rovným dílem, tedy 50 % Španělsko a 50 % Francie. 

(4) Na základě zvláštního opatření se má propojení elektroenergetických soustav považovat pro účely dodání zboží, 
poskytnutí služeb, pořízení zboží uvnitř Společenství a dovozu zboží, které jsou určeny k jeho výstavbě, jako by se 
nacházelo z 50 % ve Španělsku a z 50 % ve Francii. 

(5) Bez zvláštního opatření by bylo nutné v souladu se zásadou teritoriality pro každé plnění určit, zda bylo místo 
zdanitelného plnění ve Španělsku nebo ve Francii. 

(6) Z informací poskytnutých Španělskem a Francií vyplývá, že zvláštní opatření zjednoduší postup výběru DPH a 
dopad na celkovou výši daňových příjmů Španělska a Francie vybraných na stupni konečné spotřeby bude jen 
zanedbatelný. Je proto vhodné povolit Španělsku a Francii uplatnit zvláštní opatření. 

(7) Odchylka nebude mít dopad na vlastní zdroje Unie vycházející z DPH, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Odchylně od článku 5 směrnice 2006/112/ES se Španělsku a Francii povoluje považovat propojení elektroenergetických 
soustav mezi obcemi Gatica ve Španělsku a Cubnezais ve Francii pro účely dodání zboží, poskytnutí služeb, pořízení zboží 
uvnitř Společenství a dovozu zboží, které jsou určeny k jeho výstavbě, jako by se z 50 % nacházelo na území Španělska a z 
50 % na území Francie. 

(1) Úř. věst. L 347, 11.12.2006, s. 1. 
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Článek 2 

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno Španělskému království a Francouzské republice. 

V Bruselu dne 16. prosince 2019.  

Za Radu 
předseda 
J. LEPPÄ     
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